
Oxy 
02 / Aerosol 

TRACHEOSTOMY MASK WITH HIGH HUMIDITY - ADULT 

TRACHEOTOMIEMASKER MET HOGE VOCHTIGHEID -VOLWASSENE 

MASCARILLA TRAQUEAL CON AL TA HUMEDAD - ADUL TO 

MASQUE TRACHEAL AVEC HAUT DEGRE D'HUMIDITE - ADUL TES 

MASCHERA AD AL TA UMIDITA PER TRACHEOTOMIZZATI -ADULTI 

TRACHEOTOMIE-MASKE MIT HOHER LUFTFEUCHTIGKEIT-ERWACHSENE 

MASCARA PARA TRAQUEOSTOMIA DE AL TA UMIDADE - ADULTO 

TRAKEOTOMI MASK MED FUKTIGHET - VUXEN 

MAIKA TPAXEIOTOMHI ME Y'l'HAH YrPAIIA- rlA ENHAIKOYI 

IREFI OAT-1025 

Caution: Oxygen in the presence of an 
ignitable material and an ignition source can 
cause a fire resulting in severe personal injury 
or death. 
Do not smoke while using this device. 
Single use product not to be reused due to 
effect on performance, cross contamination 
and risk of infection. 
Vorsicht: Sauerstoff in der Gegenwart van 
Z0ndstoff und einer Z0ndquelle kann Feuer 
mit schweren Personenschaden oder dem 
Tod als Falge verursachen. 
Bitte rauchen Sie nicht wahrend der Be­
nutzung dieses Gerats. 
Dieses Einwegprodukt darf wegen 
Auswirkung auf seine Leistungsfahigkeit, 
Kreuzkontamination und lnfektionsrisiko nicht 
wiederveiwendet werden. 
Precauci6n: El oxigeno en presencia de un 
material inflamable y una fuente de ignici6n 
puede causar un incendio, resultando en 
graves lesiones personales o muerte. 
No fume mientras este usando este disposi­
tivo. 
Producto de un solo uso que no debe reuti­
lizarse debido a las efectos en el rendimiento, 
la contaminaci6n cruzada y el riesgo de 
infecci6n. 

Mise en garde: L'oxygene en presence d'une 
matiere inflammable et d'une source d'inflam­
mation peut provoquer un incendie, ayant 
pour resultat des blessures personnelles 
graves au mortelles. 
Ne pas fumer pendant l'utilisation de ce 
dispositif. 
Produit a usage unique; ne pas reutiliser a 
cause du risque de rendement diminue, de 
contamination croisee et d'infection. 
Avvertenza: In presenza di materiale combus­
tibile e infiammabile, l'ossigeno pu6 prove­
care incendi e causare danni gravi e anche 
mortali alle persone. 
E vietato fumare durante l'uso di questo 
dispositivo. 
Prodotto monouso da non riutilizzare a causa 
di possibili effetti sulle prestazioni, contamina­
zione incrociata e rischio d'infezione. 
Waarschuwing: Als zuurstof in de buurt is van 
ontbrandingsmateriaal en een bran van 
ontbranding, kan dit brand veroorzaken en 
ernstig persoonlijk letsel of de dood tot gevolg 
hebben. 
Rook niet als u dit apparaat gebruikt. 
Product voor enkelvoudig gebruik, niet te 
herbruiken vanwege het effect op prestaties, 
kruisbesmetting en het risico op ontsteking. 

50 Alliance Blvd. 

Cuidado: O oxigE!nio na presenc;a de um 
material inflamavel e de uma fonte de ignic;ao 
pode causar um inc€ndio e deste resultarem 
les6es pessoais graves au a morte. 
Nao fume enquanto estiver usando este 
aparelho. 
Uso lmico do produto - nao deve ser reutili­
zado devido ao efeito no desempenho, 
contaminac;ao cruzada e risco de infecc;ao. 

F0rsiktighet!: F0rekomst av oxygen i sam­
band med sjalvantandande material och 
tandningskalla kan orsaka eld och resultera i 
svara personskador eller dOdsfall. 
R0k inte d8. du anvander denna apparat. 
Denna produkt ar avsedd for eng8.ngsbruk 
och far ej ateranvandas pa grund av effekt pa 
prestationsf0rmaga, kors-kontamination och 
risk for infektion. 

npocrox�: To o�uy6vo µnopEi va mipE1 
c.pwrni, av (3pE6Ei K0VTd OE E0c.pi\EKTEt; 0AE<; � 
nrwtc; avdc.pi\E�llt; Km va npoKOi\tcrE1 oo(3aptc; 
owµaT1Kt<; �M�,c; � eavarn. 
MllV KOTTVi�ETE 6mv XPllOlµ0TT0IEITE TO 
µ�xav�µa au16. 
To TTpo"f6v µ1m; XP�Ollt; OEV TTptTTEI va 
ETTavaxpllmµono11l8Ei A6yw Tilt; Erri0pacrllt; 
OTllV an60ocrll, TllV 01amaupo0µEV1l µ6>.uvcrll 

.. �:��eda
0��:i�K3 

705-726-9383 
705-728-9537 FAX 
thebetteroxygenmask.com Made in Canada 

Caution: Federal (USA) law restricts this device to sale by or on the order of a physician 
IFU0088U
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•Actual Fi02 will vary. Breath rate, depth of 
breath­ing and distance of the diffuser from the 
tracheostomy will affect performance. 
** Actual flow rate required should be prescribed in 
conjunction with pulse oximetry. 

* Der tatsachliche Fi02 variert. Die Atmungsgeschwindigkeit, 
Einatmungstiefe und der Abstand des Zerstaubers vom Ge­
sicht beeinflussen die Leistung. 
** Der erforderliche eigentliche Durchsatz sollte zusammen mit 
der Verwendung van Pulsoximetrie vorgeschrieben werden. 

* El Fi02 real variara. El ritmo respiratorio, la profundidad de 
la respiraci6n y la distancia del difusor desde la cara afectaran 
el rendimiento. 
"* La velocidad real de la corriente requerida debera ser 
prescrita conjuntamente con el uso de oximetria de pulsos. 

*La teneur reelle en Fi02 variera. Le rythme respiratoire, 
!'amplitude de la respiration et la distance du diffuseur du 
visage auront un effet sur le rendement. 
** Le debit reel necessaire devrait etre prescrit concurremment 
avec l'utilisation de l'oxymetrie de pouls. 

*II valore reale Fi02 varia. II tasso e la profondita del respire, 
come pure la distanza del diffusore dal volto, hanno un effetto 
sulle prestazioni. 
** La portata reale richiesta va prescritta usando l'ossimetria a 
impulsi. 

Oxygen Flow 
Settings 

1 LPM 
2 LPM 
3 LPM 
4 LPM 
6 LPM 
8 LPM 
10 LPM 
12 LPM 
>15 LPM

Approximate 02 
Concentrations 

23%-26% 
27%-33% 
32%-48% 
45%-57% 
56%-68% 
64%-74% 
70%-77% 
70%-81% 
72%-83% 

*De werkelijke Fi02 varieert. Ademhalingsnelheid en de 
afstand van het gezicht van de verspreider beinvloedt de 
prestatie. 
** De werkelijke, verplichtre stream moet voorgeschreven 
warden in samenwerking met het gebruik van pols oximetry. 

*Fi02 real varia. 0 indice da respiracao, profundidade de 
respiracao e distancia do difusor do rosto afeta o desem­
penho. 
** 0 indice do fluxo real exigido deve se prescrito em conjun­
cao com o uso de oximetria de pulsacao. 

*Oen aktuella Fi02 kommer att variera. Andningshastighet, 
andningsdjuphet och distansen av diffundering tran ansiktet 
kommer att paverka utforandet. 
** Oen aktuella flytningshastigheten som beh6vs borde vara 
ordinerad i kombination med anvandning av puls-oximetern. 

* To npayµm1K6 Fi02 ea TT01KiA>.E1. 0 pueµ6c; rr,c; avanvo�c;, 
TO 130:eoc; rr,c; avanvo�c; KOi 11 
an60Tao11 TOU 01axuni aTT6 TO np6owTTo ea ETT11PE0:oouv rr,v 
an60oo11. 
** H ana1roUµEv11 TTpayµanK� raxUrr,ra po�c; ea nptTTEI va 
TTpo61aypacpETOI OE 
ouv0uaoµ6 µE 111 XP�Ol1 o�E1µtrpou TTa1'µoU. 
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